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RESUME

Ce document enumere, par province, 129 vergers a graines qui occupent une

superficie de 364 hectares au Canada. Pour chacun, on precise les essences, les

proprietaires, l'emplacement, la superficie, les objectifs (zones prevues d'utilisation des

graines), la composition (fratries, demi-fratries, clones) et l'annee d'etablissement. C'est

Ie premier repertoire national des vergers; il comprend tous les vergers conn us etablis

avant Ie 31 decembre 1981.

ABSTRACT

A total of 129 forest tree seed orchards occupying 364 hectares are listed by

province for Canada. The list identifies species, ownership, location, area (of orchard),

objective (zones of intended seed use), composition (full sib, half sib or clonal), and year

of establishment. This is the first national list of seed orchards and includes all known

orchards existing and established by December 31, 1981.
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INTRODUCTION

Le besoin d'un repertoire national des vergers a graines decoule surtout de la

participation du Canada au systeme de controle des materiels forestiers de reproduction

destines au commerce international, institue par l'Organisation de cooperation et de

developpement economiques (OCDE). Les regles adoptees dans Ie cadre de ce systemel
exigent de chaque pays membre qu'il dresse et publie un repertoire national des materiels

forestiers approuves ("approuves" signifiant que ces materiels, c'est-a-dire les arbres

producteurs de graines, repondent aux normes stipulees par l'OCDE).

En vue d'appliquer Ie systeme de l'OCDE au Canada, Ie Service canadien des forets

(SCF) a reglemente a l'echelle nationale la certification des semences d'arbres identifiees

a la source2. Depuis l'entree en vigueur du systeme en 1970, les sources de semences

d'exportation ont ete limitees a des peuplements sauvages de l'ouest du C.anada pour

lesquels on a demande la certification de l'identite de la source. Cependant, ce systeme

comprend trois autres categories (semences selectionnees, vergers a graines non eprouves

et materiels de reproduction eprouves). Pour ces categories, dont les caracteristiques

genetiques necessitent davantage que l'identite de la source, la certification requiert que

les sources memes des semences scient a la hauteur des normes reglementaires de

l'OCDE. A l'avenir, toute certification de ces categories superieures dependra bien sur de

la demande imposee aux producteurs et exportateurs desemences, des stocks destines a

l'exportation ainsi que de la reglementation canadienne de ces categories au Canada.

L'elaboration du reglement sur les semences d'arbres forestiers, dans Ie cadre de la

Loi canadienne relative aux semences, constitue une question distincte mais etroitement

1 

Anonyme, 1974. Systeme de l'OCDE pour Ie controle du materiel fore stier de

reproduction destine au commerce international. Organisation pour la cooperation et Ie

developpement economiques. Direction generale de l'agriculture et de l'alimentation.

Paris. 24 p.

2 Piesch, R.F. & R.E. Stevenson. 1976. Certification des semences d'arbres du Canada

identifees a 1a source conformement au systeme de I'O.C.D.E. Servo can. forets; Rapp.

techno de for. 19F, 18 p. + cartes.
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REPERTOIRE NATIONAL DES VERGERS A GRAINES AU CANADA, 1981

Le repertoire ci-apres a ete compile par Ie Centre de recherches forestieres

du Pacifique a partir de donnees recueillies en 1981 par les centres regionaux et nationaux

de recherches forestieres du SCF. Dans la plupart des cas, les ministeres provinciaux

charges des forets etaient les principales sources d'information, car les vergers a graines

sont habituellement etablis et geres sous leur autorite ou par l'entremise d'un conseil ou

d'une cooperative ou ils jouent un role de premiere importance.
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Abreviations des noms d'essence

Ac sa

Ai

Bet all

La

La de

La ia

La ie

Pic

Pic

Pic

Pic

Pic

Pic

Pin

Pin

Pin

Pin

Pin

Psr

ROI

Acer saccharinum L.

Alnus (espece non mentionnee)

Betula alleghaniensis Britton
hybrides de Larix leptolepis x L. laricina x L. decidua

Larix decidua Mill.

Larix laricina (Du Roi) K. Koch

Larix leptolepis (Sieb. & Zucc.) Gord.
sources ou hybrides de Picea glauca et (ou) de P. engelmannii

Parry non specifies, dont Ie genre est communement appele

"epinette de l'Inter ieur"

Picea abies (L.) Karst.

Picea glauca (Moench) Voss.

Picea mariana (Mill.) BSP.

Picea rub ens Sarg.

Picea sitchensis (Bong.) Carr.

Pinus banksiana Lamb.

Pinus contorta Dougi. var. latifolia Engeim.

Pinus resinosa Ait.

Pinus strobus L.

Pinus sylvestris L.

Pseudotsuga menziesii (Mirb.) Franco

Robinia pseudoacacia L.

Abreviations des termes de composition

C -Clones
5 -Fratries (semis de pollinisation controlee)

1/2 5 -Demi-fratries (semis de pollinisation libre)

ab

glma

ru

si

ba

co

re

st

syne

ps
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Abreviations des noms des proprietaires et de l'objectif

Colombie-Britannique Propr ietaire

BCMF British Columbia Ministry of Forests (Ministere des
Forets de la Colombie-Britannique)
Canadian Forest Products limited
MacMillan Bloedel limited
Pacific Forest Products ltd.

CFP
MB
PFP

Objectif

CIT
EVI
JS
SCM

WVI

Seche

Humide

Moyenne
Basse
Haute.

Coast Interior Transition (De la cote vers l'interieur)
Eastern Vancouver Island (Partie est de l'lle Vancouver)
Johnstone Strait (Detroit de Johnstone)
South Coast Mainland (Partie sud de la cote
continentale)
Western Vancouver Island (Partie ouest de l'ile
Vancouver)
Dry sites on Vancouver Island and Coast (Stations seches
de l'lle Vancouver et de la cote)
Wet sites on Vancouver Island and Coast (Stations
hum ides de l'lle Vancouver et de la cote)
Altitudes moyennes
Altitudes basses
Altitudes elevees dans l'ile Vancouver et sur la cote

Manitoba Proprietaire
MDNR Manitoba Department of Natural Resources (Ministere

des Richesses nature lies du Manitoba)

Objectif
SEM Southeast Manitoba (Sud-est du Manitoba)

Propr ietaire

CFS
Fraser
GP

Irving
NBDNR

Nouveau-Brunsw ick

NBIP
VFP

Canadian Forestry Service (Service canadien des forets)
Fraser Incorporated
Georgia Pacific Corporation
J.D. Irving limited
New Brunswick Department of Natural Resources
(Ministere des Richesses naturelles du Nouveau-
Brunsw ick)
New Brunswick International Paper Company
Valley Forest Products limited

Objectif
CNB
NNB
NWNB

SNB

Central New Brunswick (Centre du Nouveau-Brunswick)
North New Brunswick (Nord du Nouveau-Brunswick)
Northwest New Brunswick (Nord-ouest du Nouveau-
Brunswick)
South New Brunswick (Sud du Nouveau-Brunswick)
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Abreviations des noms des proprietaires et de l'objectif (suite)

Nouvelle-Ecosse P ropr ietaire

NSLF Nova Scotia Department of lands and Forests (Ministere
des Terres et Forets de la Nouvelle-Ecosse)

Objectif

NS Nova Scotia (Nouvelle-Ecosse)

Ontario Proprietaire
KC
OMNR

Kimber ley -Clark
Ontario Ministry of Natural Resources (Ministere des
Richesses nature lies de l'Ontario)

Objectif
CR
ER
NR
NCR
NER
NWR
SWR

Central Region -7 (Region du Centre)
Eastern Region -6 (Region de l'Est)
Northern Region -3 (Region du Nord)
Northcentral Region -2 (Region du Centre-Nord)
Northeastern Region -4 (Region du Nord-Est)
Northwestern Region -I (Region du Nord-Ouest)
Southwestern Region -8 (Region du Sud-Ouest)

Ile-du-Pr ince-Edouard Propr ietaire

PEIFB Prince Edward Island Forestry Branch (Direction des
forets de 1'lle-du-Prince-Edouard)

Quebec Proprietaire
CIP
MER

CIP Incorporated (CIP Inc.)
Ministere de l'Energie et des Ressources

Objectif

Zone Une partie de la zone indiquee

Saskatchewan Proprietaire
Prince Albert Pulpwood
Saskatchewan Forestry Branch (Direction des forets de
la Saskatchewan)

Objectif

NCS North Central Saskatchewan (Centre-nord de la
Saskatchewan)

PAP
SFB
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